الوحي القادياني و التحدي العجيب
كتبه : فؤاد العطار

(تذكرة) هو الكتاب الذي يضم الوحي المقدس و الإلهامات التي ادعى الميرزا غلام أحمد القادياني أن إلهه أوحاها إليه. و قد جمع الأحمديون تلك الإلهامات و الكشوف و الوحي بعد موت الميرزا و ضموها في كتاب واحد أسموه (تذكرة).
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الميرزا غلام أحمد القادياني كان يؤكد إيمانه بوحيه مثل إيمانه بالكتب السماوية التي نزلت على الأنبياء، يقول الميرزا : ((إنني أؤمن بقطعية هذا الوحي النازل عليّ كما أؤمن بكتب الله )) – أنظر الوثيقة في الأسفل من الترجمة القاديانية لكتاب وحيهم المقدس (تذكرة).
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Last night just at the time of the eclipse of the moon |
received a revelation concerning Charagh Din (Arabic): 1 sl
utterly destroy him who doubts. This means that if he docs not
elieve and continues in doubt and docs not retract his claim of
eing a messenger and a commissioned one, and does not scek
the forgiveness of those helpers in the cause of Allah, who over
long years have been diligent in scrving me and helping me and
in keeping me company, for he has insulted all of them and
exalted himself above all of them, he would be utterly
destroyed (Dafe-ul-Bala pp. 23-24 footnote 2).

‘This man confirmed my propheey concerning him by his
own death and that of his two sons by plaguc on April 4 in
state of hopelessness. Only a few days before he had drawn up
astatement of mubahilah praying that of the two of us he who
is false should be destroyed. That prayer was still with the
copywriter who was occupicd in writing its lithograph copy
when Charagh Din and his two sons died suddenly of (he
plague. This is a lesson for men of understanding (Haqeeqat.
ul-Wahee p. 123).

Revelation (Arabic): 1 shall safeguard all those who dwell
inthis house (Al-Hakam Vol. V1 No. 16, April 30, 1902 p. 7).

Today Maulvi Muhammad Ali, M.A. managér and cditor
of the Review of Religions, became indisposed. He had
headache and felt that his temperature was rising and he sus-
pected that these might be symptoms of the plague. When the
Promised Messiah was informed of this he immediately visited
Maulvi Muhammad Ali and said: If you are attacked by plague
while you are dwelling in my housc, then the revelation
received by me: I shall safeguard all those who dwell in this
house; would be proved vain. He cxamined his pulse and
assured him that he had no fever and this was confitmed by 1
reading of the thermometer. He affirmed: 1 belive

Lbelieve s fmly in,
the revelation that comes 10 me a ve in (e B
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™ Last night I reccived the revelation (Arabic): Were it not
for My decree. the principal opponents would have becn
destroyed. This means that the principal opponents would have
been destroyed quickly, were it not that the Divine purposc iv
that they should be destroyed in the end. These people have
the qualites of resolve and courage and they are in 4 position
o exercise authority and influence over people and it can,

25




http://img63.imageshack.us/img63/6155/image01in7.jpg
و يقول الميرزا أيضاً ((أقسم بالله تعالى أنني أؤمن بهذا الوحي النازل عليّ كما أؤمن بالقرآن الشريف و بكتب الله الأخرى، و أني أعتبره قطعياً و يقينياً كما أعتبر القرآن قطعياً و يقينياً)). أنظر الوثيقة في الأسفل من كتاب "حقيقة الوحي" للميرزا القادياني.
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تحدي البشرية بآية واحدة من أمثال آيات تذكرة!

تحدى الله سبحانه الناس في قرآنه الكريم أن يأتوا بسورة واحدة من مثل سور القرآن الكريم، قال تعالى في قرآنه الكريم:

(( وَإِنْ كُنْتُمْ فِي رَيْبٍ مِمَّا نَزَّلْنَا عَلَى عَبْدِنَا فَأْتُوا بِسُورَةٍ مِنْ مِثْلِهِ وَادْعُوا شُهَدَاءَكُمْ مِنْ دُونِ اللَّهِ إِنْ كُنْتُمْ صَادِقِينَ )) – سورة البقرة : 23
أما إله الميرزا – بزعمه - فرمى بتحد أكبر من ذلك الوارد بخصوص القرآن الكريم نفسه، و ذلك عندما تحدى الميرزا  الناس أن يأتوا بآية واحدة فقط كتلك التي ادعى أن إلهه "يلاش" أنزلها عليه، و نص التحدي كان كالتالي:

((و إن كنتم في ريب مما نزلنا فأتوا بآية من مثله)) – أنظر الوثيقة في الأسفل لكتاب الوحي القادياني المقدس (تذكرة).
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و أنظر الوثيقة في الأسفل أيضاً للترجمة القاديانية المعتمدة لكتاب وحيهم المقدس (تذكرة)، حيث قام القاديانيون باعتماد الكلمة الإنجليزيةverse  لترجمة كلمة (آية) أعلاه.
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was then revealed to the Promised Messiah. (Letter of Pir
Sirajul Hag Nomani, p. 1).

‘The Promised Messiah said: Last night I received the reve-
lation (Arabic): On them who affirm: Our Lord is Allah; and
then remain stcadfast, angels descend, reassuring them: Fear
not nor grieve and rejoice in the Garden that you were prom-
ised. We are your friends in this fife and in the hereafter.
(AlHakam Vol. XXIII No. 12, March 28, 1920, p. 1).

The Promised Messiah received the revelation: Nur-ud-
Din. (Al-Bushra, manuscript, p. 64).

On one occasion the Promised Messiah received the reve-
lation (Punjabi): Patti has been uprooted. (Al-Bushra, p. 81).

The Promised Messiah recited the verse: He has
appointed a succession of angels in front of the Messenger and
behind him to guard him by the command of Allah (13:12);
and said: By the angels in ths verse are meant the companions
of the Holy Prophet, who walked and ran in front of him and
behind him on all occasions, whether of peace or of war. This
verse has also been revealed to me. (Letter of Pir Sirajul Hag,
2.4)

“The Promised Messiah sa1d: The verse in which God
Almighty revealed to the Holy Prophet that He had appointed
‘angelsin front of him and behind him has aso been revealed to
me. These angels are the people who sun in front of me and
behind me 1o hear what | have to say (Register of Rivayat
Sahaba, Vol. X. p. 346

“The Promised Messiah received the reveTation (ATabic) 1L
o are in doubt concerning that which We have sent down
i proice 4 Veree e tato T-He il so0m b2 pramfed &
great Fingdom and Treasures wil be opened under his hands.
This is Allah's grace and is strange in your eyes. The command
of Allah, the Gracious, for Allals vicegerent, the Moghul Sul-
tan. I he i alar, he will be called to aceount for his lies, but if
e tells the ruth then some of that with which he threatens you
will surely befall you. (Letter of Pi Sirajul Hag Nomani p. 5).
The Promised Messiah received the revelation (Arabic):
“The Byzantines have been defeated in the land nearby, but
after their dfcat they wil be victorious. Allah's is the supreme
authority before and after, and the believers will rejoice on
that day. They willsay: We have heard of ths from our ancient
ones. Tell them: Allah knows best and you have becn given of
His knowledge but lte. They are content with the letter and
its confused connotations and desire o alight upon the reality.

a2

“Tell them: 1 have come in the footsteps of Jesus, Tell them: My
Lord is with me, He will show me the way (Letter of Pir Sirajul
Haq Nomani, p. 5)

‘The Promised Messiah received the revelation (Arabic):
“The case of Jesus in the estimation of Allah is ike the case of
Adam. (Letler of Pir Sirajul Hag Nomani, p. 5).

‘The Promised Messiah received the revelation (Arabic)
All praise belongs 10 Allah, Who has supported the truth with
His signs. (Letter of Pir Sirajul Haq Nomani, p. 5).

The Promised Messiah reccived the revelation (Arabic):
Foolish ones will say: What has made them turn? Tell them
Allah knows its interpretation best. Allah will soon support
those who believe. I shall g0 forth to o battle with him who is
at enmity with My friend. (Letter of Pir Sirajul Haq Nomani p.
6).

“The Promised Messiah received the revelation (Arabic)
We have prepared for the disbelicvers, chains and collars and a
blazing fire. (Letter of Pir Sirajul Hag Nomani, p. 6).

“The Promised Messiah received the revelation (Arabic):
The government of prayer. There was much supplication for
your preservation. We revived him through Our mercy. Your,
friends are like the Prophets of Bani Isracl. (Urdu): It s God's
AT ST your Sy yOuF FratiEes, and Jout poec.

on. (Arabic): Then relcase them as a matter of grace or
accept ransom for them. Allah wil defend those who believe.
(Letter of Pir Sirajul Hag Nomani, p. 6).

The Promised Messiah received the revelation (Arabic):
Allah will defend those who believe. Granted age by Allah,
Light. lllumined by Allah. (Letter of Pir Sirajul Haq Nomani,
p.6)

The Promised Messiah received the revelation (Urdu).
God Almighty has descended in His special manifestation
(Letter of Pir Sirajul Hag Nomani, p. 6).

“The Promised Messiah received the revelation (Urdu): It
s a great sign of the Existence of God that His servants are told
of events ahead of time. (Letter of Pir Sirajul Hag Nomani, p.
6).

“The Promised Messiah received the revelation (Arabic):
Twos and threes and fours. (Urdu): Now you will go in peace
and with blessings to your village and 1 will bring you back here
again. (Al-Bushra, p. 57).

“The Promised Messiah received the revelation (Persian):
A man comes from the Presence of God with a hundred hon-
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آيات الوحي القادياني المقدس فيها شفاء !!
و في كتاب الوحي القادياني "المقدس" نقرأ الوحي المدعى التالي: ((و إن كنتم في ريب مما نزلنا على عبدنا فأتوا بشفاء من مثله))  - تذكرة ص 33
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أقول : ما دامت آيات الوحي القادياني المقدس معجزة و شفاء للناس فما بال القاديانيين لا يبالون بوحيهم المقدس ! ما بال معظمهم يجهل ذلك الوحي و لم يقرأ معظمه ! إن سألتهم فسيدعون أن القرآن كاف لهم، عجباً ! هل كان يحق للنصارى مثلاً أن يهملوا الإنجيل لمجرد أن التوراة كانت بين أيديهم؟
الآية المشفرة - نموذج من آيات الإعجاز الأحمدي "الأحمقي" !!
نشر الميرزا الآية المشفرة التالية بتاريخ 27-12-1891م، و هي عبارة عن سلسلة من الأرقام التي لم يفهم مغزاها أحد حتى الآن. و مع ذلك فهذه الآية هي من ضمن الآيات التي تحدى إله الميرزا بها البشرية جمعاء أن تأتي بمثلها. أنظروا الوثائق في الأسفل.
[image: image7.jpg](LI g A 2 |
PRt e,

sl

"

G Lo





[image: image8.jpg]Tadhkir

©The London Mosae 1976

Allh, the Glorious, though T cannot say whe this might b
manifested, whether s00n o at some aer ime. Though | had
been saddcned by the anxicty with which you arc faced, yet
sow Lam happy, fo thiough this vision 4 good end s becn
revealed (Letier addtessed to Nawab Mulhammad Al Khan,
Maktoobat Almadiyys, Vol. V No. 4 pp. 5-9).

Revelation (Arabi): Ths is 2 book to which We have put
Our own seal (Asmani Faila 3rd edition p. 13, Nov. 1901)

God ‘Almighty has addressed me cleary in these words
(Arabic): am the Bestower of victory and shal give you vic-
108y, You wil witness the spectac of wonderful help and your
‘opponcnts wilall down n prostation supplicating: Lord, for-
ive us, we were in error. Then be stcadiss as thou st becn
commanded. Miraclesare shown a the extreme end of stéad.
fastacss. Be wholy for Allh and be whally with Allah. Allah
will 0o caise thee 105 praseworthy Station (Asmani Faid p
37, 31d editon Nov- 1901).

A rovelation with slight verbal variaions has boen
seceived repeatedly (Urdu)- T shall bestow honour upon thee
and shall ostr the, 1 shal less sl thy atfirs S0 tuch S that
ings wil scek blesings from thy clothes (Asmani Faia, 3rd

92

My expericnce i that whenever 1 am seriouly il Alls
bestows. healing upon me rom Himsell O one accssion 1
suffered sevety irom biceding dysemery and God Almihy
Petowed g g o o s e oo
ncr. T the same way n hisdlnes o when | was at te doo
o death | seceived he revlation (Arabie: Relase; an chus |
o crtain hat God Wl bestow healng upos e from H
s 100 (Lot dated April 7, 1892 sdessd 0 Hazrt
Mauli Nur-ud-Din, Makioobat Abmdiyya V. ¥ No. 2 p.
119).

121
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قبول التحدي

أعلن هنا و أنا في كامل قواي العقلية قبول التحدي الذي أعلنه الميرزا بخصوص اختراع آية من أمثال آياته التي ادعى أنها موحاة إليه، فسأقوم الآن باختراع آية مشفرة شبيهة بالآية المشفرة التي نشرها الميرزا بتاريخ 27-12-1891م. و أنا أدعي بأن الشيفرة التي اخترعتها تكافيء شيفرة الميرزا أو هي أفضل منها، و هي كالتالي:

(( 50 , 99 , 1000000 , 5 , 15 , 2.5 , 3 , 80 , 9 , 1 , 50 , 100 , 70 , 14, 200, 81, 1000, 50, 50, 13, 7000, 3, 0.1, 2 ))

و الآن هل يستطيع أحد من القاديانيين أن يثبت بأن آية الميرزا المشفرة أفضل من شيفرتي التي اخترعتها بنفسي؟ كلا و ألف كلا.
و لأثبت بأن الشيفرة خاصتي أفضل من الشيفرة التي أتى بها الميرزا سأبين بأنه - على عكس شيفرة الميرزا - من الممكن استخلاص معنىً من وراء شيفرتي، و هو في هذه الحالة كالتالي:

	50
	:
	إشارة إلى وعد الميرزا لزبائنه أنه سيطبع خمسين مجلداً من كتابه "براهين أحمدية" تحتوي على 300 برهان على صحة دين الإسلام دون غيره، لكنه طبع خمساً فقط بعد أن استلم النقود من زبائنه مقدما، علماً أنه لم يقدم 300 برهاناً كما وعد بل أعطى مقدمة لبرهان واحد فقط و حشى معظم المجلدات بإلهاماته و وحيه المدعى.

	99
	:
	إشارة إلى أن الميرزا كان له تسعة و تسعين إسماً

	1000000
	:
	إشارة إلى ادعاء الميرزا أن الله أيد نبوته بمليون آية و شهادة سماوية

	5
	:
	إشارة إلى نبوءة الميرزا الفاشلة حول بشارة إلهه له بولد خامس سيكون اسمه يحيى. 

	15
	:
	إشارة إلى نبوءة الميرزا الفاشلة حول موت النصراني آتام خلال 15 شهراً.

	2.5
	:
	إشارة إلى نبوءة الميرزا الفاشلة حول موت زوج الفتاة "محمدي بيجوم" خلال سنتين و نصف.

	3
	:
	إشارة إلى وحي الميرزا الذي أمره بالزواج مرة ثالثة، لكن الميرزا لم يمتثل لأوامر وحيه المقدس !.

	80
	:
	إشارة إلى نبوءة الميرزا الفاشلة حول بشارة إلهه له بأنه سيحييه 80 عاماً أو أكثر. بينما مات الميرزا في حوالي ال 68 من العمر.

	9
	:
	إشارة إلى نبوءة الميرزا الفاشلة حول اختفاء حمى ابنه مبارك خلال 9 أيام، لكن الحمى لم تختف و مات الصبي مبارك.

	1
	:
	إشارة إلى نبوءة الميرزا الفاشلة حول ولادة ولد ذكر لأحد أتباعه، و كان من المفترض أن يكون اسم الولد "عالـَم كباب".

	100
	:
	كما هو مذكور في كتاب الوحي القادياني "تذكرة" فإن الميرزا كان أحياناً يزور الحمام 100 مرة في اليوم. 

	70
	:
	إشارة إلى نبوءة الميرزا الفاشلة حول بقاء الطاعون إلى سبعين سنة، حيث اختفى الطاعون خلال بضعة سنوات.

	14
	:
	إشارة إلى ادعاء الميرزا بأنه استقبل وحياً مباشراً حين كان عمره 14 عاماً، بينما كان الميرزا قد ادعى في كثير من كتبه أنه لم يستقبل وحياً مباشراً قبل أن يبلغ الأربعين من العمر.

	200
	:
	إشارة إلى ادعاء القاديانيين أن عددهم في العالم وصل إلى 200 مليون شخصاً، بينما لا يوجد ما يشير أن عدد القاديانيين في الكرة الأرضية قد وصل المليون.

	81
	:
	إشارة إلى ادعاء القاديانيين أن عدد الداخلين الجدد في دين القاديانية عام 2001م زاد عن 81 مليوناً، و ذلك بمعدل 2.6 شخصاً في الثانية الواحدة لمدة عام كامل.

	1000

	:
	إشارة إلى اللعنات الألف التي سجلها الميرزا في أحد كتبه ضد خصومه، حيث رقمها واحدة واحدة حتى وصلت للألف و ملأ بها عدة صفحات من كتابه.

	50
	:
	إشارة إلى الخمسين خزانة من الكتب التي تفاخر الميرزا بأنها كلها تصب في نصرة حكومة بريطانيا الإستعمارية و تصد المسلمين عن الجهاد ضدها. 

	50
	:
	إشارة إلى ادعاء الميرزا بأنه استقبل 50 ألف إلهام و وحي بخصوص التنبؤ بالحوالات المالية التي تأتيه من أتباعه و مؤيديه.

	13
	:
	إشارة إلى اعتقاد القاديانيين الذين يعيشون في القرن الحادي و العشرين أن أول ليالي خسوف القمر في قاديان هي ليلة 13 من الشهر القمري و ليس ليلة 12.

	7000
	:
	إشارة إلى اعتقاد الميرزا أن عمر الكون يوم القيامة سيكون 7000 سنة فقط.

	3
	:
	إشارة إلى وحي الميرزا الذي أنبأه بأن روح المسيح عليه السلام ستنزل على جسد أرضي ثلاث مرات، و بأن النزول الثالث لها سيكون على المسيح الثالث الذي سيظهر بعد وفاة الميرزا و قبيل قيام القيامة بقليل. لكن الميرزا ادعى بعد سنوات أنه لن يظهر أي مسيح بعده و بأن الختمية الحقيقية للرسالة قد أعطيت له.

	0.1
	:
	إشارة إلى تأكيد الميرزا أن المنافق من أتباعه هو الذي لا يشترك في برنامج الوصية للدفن في مقبرة الجنة التي استثمرها الميرزا في قاديان، حيث على المشترك أن يدفع عـُشر دخله السنوي و أن يوصي بعـُشر أملاكه المنقولة و غير المنقولة حتى يتمكن من أن يدفن في مقبرة الجنة. 

	2
	:
	إشارة إلى مبلغ 2 مليون دولار التي يقوم القاديانيون اليوم بجمعها لتقديمها في العام 2008م كهدية لخليفتهم الحالي - زعيم عصابة الإحتيال باسم الدين في لندن - بمناسبة مرور 100 عام على الخلافة القاديانية


و آخر دعوانا أن الحمد لله رب العالمين

فؤاد العطار
Anti_Ahmadiyya@yahoo.com

16 رمضان 1428هـ

